
  
 

  

  

  

  

  

  

  یورگن هابرماس، نقد در حوزة عمومی  :عنوان اثر
  حسین بشیریه/  رابرت هولاب :مترجم/ مؤلف

       چاپ سوم   1383/ نشر نی :سال نشر/ ناشر 
  

  معرفی، نقد و بررسی
هاي برجستۀ تفکر فلسفی و   یورگن هابرماس، اندیشمند معاصر آلمانی یکی از چهره

در عین حال که وارث مکتب فرانکفورت  ،وي. آید اجتماعی در قرن بیستم به شمار می
شاید رشتۀ . هاي بنیادي آن مکتب تجدیدنظرهایی کرده است بوده است، در سراسر اندیشه

اصلی تفکر او در سراسر آثارش را بتوان در اندیشۀ ضرورت ایجاد پیوند میان علوم 
  .هاي رهایی انسان جستجو کرد اجتماعی و آرمان

حاصل نوآوري فکري رابرت هولاب است  ر حوزة عمومییورگن هابرماس، نقد دکتاب 
که پس از مواجهه با برخی اظهارنظرهاي ناصواب در خصوص هابرماس و افکارش که گاه 

این کتاب با طرح . شدند، نوشته شده است کاملاً مخالف منظور و مقصود او بیان می
شۀ هاي جاري در فلسفه و اندی ترین رودرویی مشاجرات مهم هابرماس، تصویري از مهم

به علاوه حاوي دو مشاجره مهم دیگر دربارة . دهد اجتماعی در قرن بیستم به دست می
هاي دانشجویی و شیوه برخورد مناسب با پیشینۀ نازیسم در آلمان به  هاي جنبش کارویژه

  . نشدنی از تاریخ آن کشور است عنوان بخش فراموش
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بار در  براي سومین» نی«انتشارات  1383حسین بشریه ترجمه و در سال را این کتاب 
  .است کردهنسخه چاپ  3300

  :سایر آثار مشابه
که آراء هابرماس را با رقباي  یکتابدربارة هابرماس آثار بسیاري وجود دارد اما 

توان به موارد زیر  از جمله این آثار می. اش مقایسه و شرح داده باشد، وجود ندارد فکري
  :اشاره کرد

  احمد تدین/ مایکل پیوزي                          یورگن هابرماس
  یوسف اباذري                   **شناسی خرد جامعه

پردازد و از آنجایی که آراي پوپر نیز  شناسی هابرماس می این کتاب به مباحث معرفت**
  .توان تا حدودي آن را مشابه اثر مورد بررسی قلمداد کرد بیان شده است، می

  
  بررسی شکلی 

که از زبان انگلیسی به فارسی برگردانده شده با وجود دشواري این اثر   
اي بسیار روان، رسا و  به شیوه ،مطالب و مضامین نظري و فلسفی موجود در آن

توان پیدا کرد که  به طوري که کمتر جایی را می. یکدست ترجمه شده است
دشواري مطالب یا شیوة نگارش متن اصلی کتاب، مترجم را به بدفهمی یا 

از مقدمۀ کوتاه، پرمعنا و روشنگر مترجم . شد اي ضعیف و مبهم کشانده با ترجمه
  . شود مندي و تسلط ایشان بر این گونه مباحث آشکار میهدر کتاب، علاق

. از نظر میزان رعایت قواعد ویرایش و نگارش، در حد بسیار خوب است  
» ،«استفاده از علامت عدم  اشکالی در خصوص ،اي از موارد پاره ،در عین حال

 .شود در مواقع لازم در کتاب دیده می
-هتناسب قلم ب. آرایی در حد عالی است نگاري و صفحه از لحاظ حروف  

فاصلۀ بین خطوط، اندازه . کار رفته در متن، تیترها و زیرنویس رعایت شده است
با (ن کار رفته در متهدر نظر گرفته شده براي حاشیۀ پایین صفحه و فونت قلم ب

، صحافی کتاب، طرح روي جلد و کاغذ استفاده شده مناسب )توجه به حجم آن
  . است
جامعیت نسبی حجم متعارفی  این کتاب پیچیده و پرمطلب، در عین  
اما چون اثر یاد شده منبع اصلی . کند نفسه مشکلی را ایجاد نمی که فی دارد
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ها و  رخی از بخشدرس خاصی نیست و باید به عنوان کتاب مرجع و مکمل در ب
 .آورد مباحث استفاده شود، از حیث حجم مشکلی را به وجود نمی

  
 بررسی محتوایی

به ویژه بر موضوع  امل بر اندیشه و آثار هابرماس،نویسنده با تسلط ک  
فی در هاي فکري و بزرگان اندیشه فلس دشوارتر مجادلات هابرماس با جریان

مفاهیم و اصطلاحات تخصصی هابرماس و  هاي دیگر، توانسته است حوزه
کتاب . کار برده، تشریح و مقایسه کندههاي مقایسۀ هابرماس را به خوبی ب طرف

به ویژه . تواند به عنوان الگو و مرجعی قابل اعتماد استفاده شود ، میاز این حیث
اي اتهامات و  که نویسنده بر اساس نوعی احساس مسئولیت در رفع پاره

گرایان  نسبت به هابرماس که در دهۀ هشتاد از سوي فراساخت ها، بدفهمی
شناسی انتقادي مطرح و شایع شده بود، کتاب را با  مند به مباحث جامعههعلاق

  .)22بخش دیباچه صفحۀ  :نگاه کنید به(. دقت به رشته تحریر در آورده است
به جز در موارد اندکی، . سازي بسیار خوب انجام شده است کار معادل  

در . هاي مرتبط، روشن و رسا، رایج و مأنوس استفاده شده است اغلب از معادل
اما برخی مفاهیم و اصطلاحات مهم بدون . کل از این حیث مشکلی وجود ندارد
هر چند عکس این مطلب بیشتر دیده   ،اند معادل انگلیسی یا آلمانی ذکر شده

  . شود می
شدن  شد شئی گفته میر بود که بهت(» گشتگی شی«، 5در صفحۀ  :براي مثال

وجه « ؛»نیروهاي تولیدي«؛  »علائق عملی«، »علائق تکنیکی« ؛)گونگی یا شی
عقلانیت «؛ »عقلانیت ابزاري«، )د گفته می شدکه بهتر بود شیوة تولی(» تولید

  ؛»ارتباطی
  ؛»وضعیت کلامی آرمانی«عرصۀ عمومی؛ «؛ »دیالکتیک منفی«، 6صفحۀ  

؛ )شد عمل گفتار یا عمل گفتگو ه میه بهتر بود گفتک(» عمل کلام«، 7صفحۀ 
که (» اصالت اثبات«، 45صفحۀ ؛ »بودشناختی«، 8؛ صفحۀ »نقد رهایی«

، 79صفحۀ  ؛»گرایی انتقادي عقل»  ؛)رایی استگ تر آن مثبت اصطلاح رایج
دانش انتقادي بهتر (» علم انتقادي«، 80صفحۀ  ؛»شناختی هاي پیش ساخت«

  ... و ) است
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مورد بررسی، به عنوان یک کتاب درسی تدوین نشده است، لذا کتاب   
نقایص آن  از ...آزمون، نمودار، جدول و  :عدم استفاده از ابزارهاي علمی مانند

هایی  بندي جمعو و پیشگفتار   به علاوه، در ابتداي اثر، مقدمه  .شود محسوب نمی
 .ضمنی در هر فصل آمده که در فهم بهتر مطالب مؤثر است

در کل و در هر فصل در عین اختصار،  ،کتاب در خصوص هدف خود  
 .جامعیت دارد و براي دروس مختلف به عنوان مرجع قابل استفاده است

انطباق کاملی میان مطالب کتاب، عنوان مفصل آن، عناوین فصول و   
زیرا این کتاب اختصاص به بیان و تشریح  شود فهرست مربوط به آنها دیده می

هاي  هاي مطرح جریان ي هابرماس با صاحبان اندیشه و چهرهمشاجرات فکر
 . فکري معاصر دارد

توان تدریس  این اثر را به طور مستقل و کامل در درس خاصی نمی  
هاي تحصیلات تکمیلی و به عنوان منبع پژوهشی  بیشتر آن را باید در دوره. کرد

هاي  بینش«ها و  یا بخشی از منابع تکمیلی و مرجع در دروس نظریه
روش تحقیق «یا  »علم فلسفۀ «، »هاي سیاسی معاصر شناسی و اندیشه جامعه

  . هاي مربوطه استفاده کرد متناسب با بخش »)1(
یعنی ضرورت حفظ نقد در حوزة عمومی  ،ایدة اصلی مورد تأکید کتاب  

بخش براي هر متفکر و بینش نظري وي،  گیري رهایی و ضرورت داشتن جهت
 .رح و روزآمدامري است همچنان مط

این اثر به طور کل، حاصل نوآوري فکري نویسندة آن است که پس از   
مواجهه با برخی اظهارنظرهاي ناصواب در خصوص هابرماس و افکارش که گاه 

ترین انتقادها و شدند، به تشریح مهم کاملاً مخالف منظور و مقصود او بیان می
و روشی علوم اجتماعی در هاي هابرماس در برخورد با مکاتب فکري  روشنگري

هاي پست مدرن،  گرایی، تأویل و تفهم، نقد خشونت، بینش حوزه اثبات
پردازد و در همۀ این موارد، نویسنده هدف خود را مداخلۀ  می... گرایی و  تاریخ

سیاسی و نظري در جهت تأمین بحث آزاد و صادقانه دربارة مسائل مهم قرار 
  . دهد می

. و انسجام منطقی بسیار بالایی دارد نظم لکتاب در کل و در هر فص  
در » پیشگفتار سرپرست مجموعۀ نقادان قرن بیستم« نامبه جز مطلبی که به



307        یورگن هابرماس، نقد در حوزة عمومی     

 - منهاي یک ربط کلی در مبحث نقد  - ابتداي اثر آمده و نسبت آن با کل اثر 
توضیح داده نشده است، نظم و انسجام کتاب بر اساس حرکت از مقدمه به 

شان تنظیم شده  احث بر اساس جایگاه تاریخی و زمان پیدایشنتیجه و بیان مب
ها و آثار هابرماس در بارة نقد در حوزه  ترین اندیشهدر فصل مقدماتی مهم. است

شناسی در علوم  روش«: به ترتیب فصول ،شود و سپس عمومی مطرح می
، »دموکراسی و جنبش دانشجویی«، »دربارة ایدئولوژي و تعبیر»  ،»اجتماعی

هاي  هرناسیونال سوسیالیسم و کو«و » تجدد و فراتجدد«، »یستم و جامعهس«
  .شوند شان مطرح می با توجه به سیر زمان، جنبۀ مبنایی و کلیت» سوزي آدم

هاي  که کتاب فاقد فهرست منابع است اما بخش یادداشترغم اینعلی  
موضوعات دهد که نویسنده از سایر منابع  براي تبیین  انتهایی کتاب، نشان می

 .مورد بحث استفاده کرده است
در متن کتاب، هر جا . دقت در استنادات و ارجاعات اثر بسیار عالی است  

که از مأخذي مستقیم یا غیرمستقیم استفاده شده، به مشخصات منبع مزبور 
 .ارجاع داده شده است

هابرماس در داشتن بینشی جامع و  گیري کتاب همسو با اندیشۀ  جهت  
بخش فکر و عمل و  رهایی  تأکید دائمی بر دانش انتقادي و خصلت ،در عین حال

  .هاي فکري و عملی است ها و ابهام دوري از پیچش
از جهت تأکید بر متعهد بودن دانش و عمل اجتماعی انسان در مسیر   

تواند  نوعی رهایی از قید و بندهاي بشري و حرکت به سوي تعالی اجتماعی می
 هاي اسلامی هاي یکسان با فرهنگ و ارزش یريداراي وجوه مشترك و سوگ

 .تلقی شود
و دقیق   ، مطالعهبا بینشی انتقادي و در عین حالتواند  این اثر می  

البته باید . کمک به شناخت و عمل درست نسبتاً مفید واقع شودمطالب، براي 
 .به این هدف نائل شد مطالعۀ عمیق و تحلیل درست مطالب پس از

رغم رسا است به طوري که خواننده علی دارانه و بسیار روان و تکامل، امانترجمه 
بودن اثر را  بلکه ترجمه ،شود خواندن یک متن دشوار، نه تنها دچار بدفهمی و مشکل نمی

  . کند حس نمی
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کردن متن توجه  اي از حیث روانی، رسایی و فارسی به اصول ترجمه  
طور همانشده اگر چه،  زي زحمت زیادي کشیدهسا براي کار معادل. شده است

مترجم علاوه بر . مواردي از اشکال در این زمینه وجود دارد که گفته شد،
هاي هابرماس  اي نسبتاً کوتاه، که شرحی دقیق از مباحث کتاب و اندیشه مقدمه

  . اند ارائه داده، در موارد لزوم توضیحاتی به شکل پاورقی آورده
  

  پیشنهاد
  : هاي بعدي آن به موارد زیر توجه شود بهتر است در چاپ

  )فارسی، انگلیسی، آلمانی(نامه به صورت سه زبانه  ارائۀ واژه -
 افزودن فهرست منابع -
هاي موجود  ویراستاري ادبی و تخصصی دقیق جهت رفع برخی کاستی -

  ها  گذاري در کاربرد علائم ویرایش و نگارشی و معادل




